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I

(Actos cuya publicación es una condición para su aplicabilidad)

REGLAMENTO (CE) no 48/1999 DEL CONSEJO

de 18 de diciembre de 1998

por el que se establecen, para 1999, los totales admisibles de capturas de determinadas
poblaciones y grupos de poblaciones de peces y determinadas condiciones en que pueden

pescarse

EL CONSEJO DE LA UNIÓN EUROPEA,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Europea,

Visto el Reglamento (CEE) no 3760/92 del Consejo, de
20 de diciembre de 1992, por el que se establece un
régimen comunitario de la pesca y la acuicultura (1) y, en
particular, el apartado 4 de su artículo 8,

Vista el Acta de adhesión de 1994 y, en particular, sus
artículos 121 y 122,

Vista la propuesta de la Comisión,

(1) Considerando que, en virtud del artículo 4 del
Reglamento (CEE) no 3760/92, corresponde al
Consejo, a la luz de los dictámenes científicos
disponibles y, en particular, del informe elaborado
por el Comité científico, técnico y económico de
pesca, establecer las medidas necesarias para garan-
tizar la explotación racional y responsable de los
recursos de forma sostenible;

(2) Considerando que todavía no resulta posible esta-
blecer un régimen de gestión que ponga íntegra-
mente en práctica las nuevas posibilidades de ges-
tión que ofrece el Reglamento (CEE) no 3760/92 y,
en particular, la gestión de las limitaciones de las
capturas con carácter plurianual y multiespecífico,
debido a la necesidad de poner en vigor determina-
das medidas de control de la actividad pesquera,
seguir desarrollando el marco administrativo apro-
piado para un sistema de limitación del esfuerzo

(1) DO L 389 de 31.12.1992, p. 1; Reglamento cuya última
modificación la constituye el Reglamento (CE) no 1181/98
(DO L 164 de 9.6.1998, p. 1).

pesquero y acrecentar el conocimiento científico;
que, hasta que se logre consolidar dicho régimen
de gestión, la limitación de los índices de explota-
ción deberá garantizarse mediante el actual sistema
del total admisible de capturas (TAC);

(3) Considerando que, de conformidad con lo estable-
cido en el apartado 4 del artículo 8 del Reglamento
(CEE) no 3760/92, corresponde al Consejo, con
arreglo al artículo 4, fijar el TAC para cada
pesquería o grupo de pesquerías; que las posibili-
dades de pesca han de asignarse a los Estados
miembros de acuerdo con lo dispuesto en el inciso
ii) del apartado 4 del artículo 8 del citado Regla-
mento;

(4) Considerando que es necesario establecer a escala
comunitaria determinados principios y procedi-
mientos de gestión de la actividad pesquera con el
fin de que los Estados miembros puedan garantizar
una gestión adecuada de los buques que enarbolen
su pabellón;

(5) Considerando que, con el fin de garantizar la
gestión efectiva de los TAC, es preciso establecer
las condiciones específicas en las que pueden lle-
varse a cabo las operaciones de pesca;

(6) Considerando que, de acuerdo con lo establecido
en el artículo 2 del Reglamento (CE) no 847/96 del
Consejo, de 6 de mayo de 1996, por el que se
establecen condiciones adicionales para la gestión
anual de los TAC y las cuotas (2), es necesario
precisar qué poblaciones se encuentran sujetas a las
diversas medidas fijadas en el citado Reglamento;

(7) Considerando que, con el fin de conseguir una
mejor explotación de las cuotas de arenque, boque-
rón, merluza, bacaladilla, caballa y gallo, debe

(2) DO L 115 de 9.5.1996, p. 3.
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autorizarse la transferencia de parte de estas cuotas
de su zona de asignación a las zonas contiguas;

(8) Considerando que, de acuerdo con el procedi-
miento establecido en el artículo 2 del Acuerdo de
pesca entre la Comunidad Económica Europea, por
una parte, y el Gobierno de Dinamarca y el
Gobierno local de las Islas Feroe, por otra (1),
ambas Partes han celebrado consultas sobre sus
derechos de pesca recíprocos para 1999; que tales
consultas han concluido satisfactoriamente; que,
por consiguiente, es posible fijar los TAC, los
cupos comunitarios y las cuotas de determinadas
poblaciones de peces comunes o autónomas, una
parte de las cuales se ha asignado a las Islas
Feroe;

(9) Considerando que, de conformidad con el procedi-
miento previsto en los artículos 2 y 7 del Acuerdo
de pesca entre la Comunidad Económica Europea
y el Reino de Noruega (2), ambas Partes han cele-
brado consultas sobre sus derechos de pesca recí-
procos para 1999; que tales consultas han con-
cluido satisfactoriamente, siendo por consiguiente
posible fijar los TAC, los cupos comunitarios y las
cuotas de poblaciones de peces comunes y, cuando
proceda, de otras poblaciones;

(10) Considerando que la Comisión internacional de
pesca del Mar Báltico ha recomendado TAC para
las poblaciones de bacalao, salmón, arenque y
espadín del Mar Báltico y los cupos que deben
asignarse a cada Parte contratante; que es perti-
nente poner en vigor dichas recomendaciones;

(11) Considerando que la Comunidad ha aprobado la
Convención de las Naciones Unidas sobre el Dere-
cho del Mar, que recoge los principios y las
normas sobre la conservación y gestión de los
recursos marinos vivos;

(12) Considerando que, en cumplimiento de sus obliga-
ciones internacionales, la Comunidad participa en
el esfuerzo de conservación de las poblaciones de
peces en aguas internacionales;

(13) Considerando que, de acuerdo con el artículo 122
del Acta de adhesión de 1994, las condiciones en
las que pueden pescarse los recursos asignados en
el marco de la adhesión seguirán siendo las mismas
que se aplicaban inmediatamente antes de la
entrada en vigor del Tratado de adhesión;

(1) DO L 226 de 29.8.1980, p. 12.
(2) DO L 226 de 29.8.1980, p. 48.

(14) Considerando que en la zona meridional del Mar
del Norte se pueden realizar capturas masivas de
peces planos juveniles durante el otoño; que estos
peces deberían ser protegidos para conseguir una
mejor explotación;

(15) Considerando que una serie de condiciones estable-
cidas en el Reglamento (CE) no 894/97 del Con-
sejo, de 29 de abril de 1997, por el que se
establecen determinadas medidas técnicas de con-
servación de los recursos pesqueros (3) y en el
Reglamento (CE) no 88/98 del Consejo, de 18 de
diciembre de 1997, por el que se fijan determina-
das medidas técnicas de conservación de los recur-
sos de la pesca en las aguas del mar Báltico, de los
Belts y del Sund (4) exigen una excepción temporal
durante 1999 para aplicar las nuevas condiciones
establecidas sobre la base de los dictámenes cientí-
ficos últimamente disponibles;

(16) Considerando que la Comisión internacional de
pesca del Mar Báltico ha recomendado una serie de
medidas técnicas para la conservación de los recur-
sos que sus Partes contratantes han de aplicar a
partir del 1 de enero de 1999;

(17) Considerando que la reconstitución de la población
de arenques del Mar del Norte exige que sigan
aplicándose en 1999 las medidas especiales de
gestión establecidas en el Reglamento (CE) no

1602/96 (5);

(18) Considerando que deben mantenerse las condicio-
nes establecidas en el anexo I del Reglamento (CE)
no 390/97 del Consejo, de 20 de diciembre de
1996, por el que se fijan los totales admisibles de
capturas de determinadas poblaciones y grupos de
poblaciones de peces para 1997 y determinadas
condiciones en que pueden pescarse (6) para la
pesca del espadín en la división CIEM IIIa;

(19) Considerando que, por razones imperativas de
interés común, el presente Reglamento se aplicará a
partir del 1 de enero de 1999,

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO:

Artículo 1

El presente Reglamento fija, para el año 1999 y para
determinadas poblaciones o grupos de poblaciones de
peces, los totales admisibles de capturas (TAC) por
población o grupo de población de peces, el cupo de
dichas capturas asignado a la Comunidad, la distribución
de dicho cupo entre los Estados miembros y las condicio-
nes especiales a las que se encuentra sometida la pesca de
estas poblaciones (7).

(3) DO L 132 de 23.5.1997, p. 1.
(4) DO L 9 de 15.1.1998, p. 1.
(5) DO L 198 de 8.8.1996, p. 1.
(6) DO L 66 de 6.3.1997, p. 1.
(7) La definición de las zonas CIEM y Copace/CECAF a que se

refiere el presente Reglamento figura en las Comunicaciones
de la Comisión 85/C 347/05 (DO C 347 de 31.12.1985, p.
14) y 85/C 335/02 (DO C 335 de 24.12.1985, p. 2),
respectivamente.
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A efectos de la aplicación del presente Reglamento, el
Skagerrak, el Kattegat y el Mar del Norte se entenderán
según la definición establecida en los apartados 4 y 5 del
artículo 1 del Reglamento (CE) no 894/97.

Artículo 2

En el anexo I se fijan, para 1999, los TAC correspondien-
tes a las poblaciones o grupos de poblaciones sometidos a
la normativa comunitaria, así como el cupo de capturas
asignado a la Comunidad.

Artículo 3

En el anexo II se fijan, para 1999, los TAC de capturas
accesorias de arenque en determinadas pesquerías.

Artículo 4

En el anexo I se fija la distribución entre los Estados
miembros del cupo comunitario de los TAC para 1999
mencionados en el artículo 2, en forma de cuotas de
pesca.

Dicha distribución se realizará sin perjuicio de:

— los intercambios efectuados en virtud del apartado 1
del artículo 9 del Reglamento (CEE) no 3760/92,

— las reasignaciones efectuadas con arreglo al apartado
4 del artículo 21, al apartado 1 del artículo 23 y al
apartado 2 del artículo 32 del Reglamento (CEE) no

2847/93 del Consejo, de 12 de octubre de 1993, por
el que se establece un régimen de control aplicable a
la política pesquera común (1),

— los desembarques adicionales autorizados con arreglo
a lo establecido en el artículo 3 del Reglamento (CE)
no 847/96,

— las cantidades retenidas de acuerdo con lo establecido
en el artículo 4 del Reglamento (CE) no 847/96,

— las deducciones efectuadas en virtud de lo dispuesto
en el artículo 5 del Reglamento (CE) no 847/96.

Artículo 5

En el anexo III se determinan, para 1999, las poblaciones
sometidas a TAC cautelares o analíticos, aquellas a las
que no se aplica lo dispuesto en los artículos 3 y 4 del
Reglamento (CE) no 847/96 y aquellas a las que debe
aplicarse el apartado 2 del artículo 5 de dicho Regla-
mento.

(1) DO L 261 de 20.10.1993, p. 1; Reglamento cuya última
modificación la constituye el Reglamento (CE) no 2205/97
(DO L 304 de 7.11.1997, p. 1).

Artículo 6

1. Quedará prohibido conservar a bordo o desembarcar
capturas procedentes de poblaciones respecto de las que
se hayan fijado TAC o cuotas, salvo si:

i) las capturas han sido efectuadas por buques de un
Estado miembro que disponga de una cuota que no
se haya agotado, o

ii) el cupo del TAC asignado a la Comunidad (cupo
comunitario) no se ha repartido mediante cuotas
entre los Estados miembros y no se ha agotado, o

iii) en el caso de todas las especies distintas del arenque
y de la caballa, las capturas se encuentran mezcladas
con otras especies y se han efectuado con redes de
malla de 32 milímetros o menos en las regiones 1 y
2, o con redes de malla de 40 milímetros o menos en
la región 3, de conformidad con el apartado 1 del
artículo 2 del Reglamento (CE) no 894/97, y no han
sido clasificadas a bordo ni en el momento del
desembarque, o

iv) en el caso del arenque, las capturas se ajustan a las
condiciones establecidas en el artículo 2 del Regla-
mento (CE) no 1434/98 del Consejo, de 29 de junio
de 1998, por el que se especifican las condiciones en
que pueden desembarcarse arenques destinados a
fines industriales distintos del consumo humano
directo (2), o

v) en el caso de la caballa, las capturas están mezcladas
con capturas de jurel o de sardina, la caballa no
supera el 10 % del peso total de caballa, jurel y
sardina a bordo y las capturas no han sido clasifica-
das, o

vi) las capturas se han efectuado en el transcurso de
investigaciones científicas realizadas de conformidad
con el Reglamento (CE) no 894/97.

Todas las cantidades desembarcadas se imputarán a la
cuota o, si el cupo de la Comunidad no se ha repartido
entre los Estados miembros mediante cuotas, al cupo
comunitario, excepto cuando las capturas se efectúen con
arreglo a los incisos iii), iv), v) y vi).

2. No obstante lo dispuesto en el apartado 1, cuando se
alcance cualquiera de los límites de capturas indicados en
el anexo II del presente Reglamento, los buques que
faenen en las pesquerías en las que se apliquen las
limitaciones de capturas correspondientes tendrán prohi-
bido desembarcar capturas sin clasificar que contengan
arenques.

3. La determinación del porcentaje de capturas acceso-
rias y la eliminación de éstas se realizarán de conformi-
dad con el artículo 2 del Reglamento (CE) no 894/97.

(2) DO L 191 de 7.7.1998, p. 10.
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Artículo 7

Por lo que se refiere a las poblaciones de arenque del
Mar del Norte y de la parte oriental del Canal de la
Mancha, podrán efectuarse transferencias de hasta el
50 % de las cuotas de las divisiones CIEM IVc y VIId a
la división CIEM IVb.

Por lo que se refiere a las poblaciones de merluza de las
zonas IIa (zona CE) y IV (zona CE), los Estados miem-
bros que dispongan de una cuota en dichas zonas
podrán, una vez agotada esa cuota, efectuar transferen-
cias de las zonas Vb (zona CE), VI, VII, XII y XIV y de
las zonas VIIIa, b y d a las zonas IIa (zona CE) y IV
(zona CE).

No obstante, dichas transferencias deberán notificarse
previamente a la Comisión.

Artículo 8

Los Estados miembros en los que se efectúen desembar-
ques de arenque sin clasificar del resto de las capturas
garantizarán el establecimiento de programas de muestreo
adecuados para el control eficaz de todos los desembar-
ques de capturas accesorias de arenque.

Quedará prohibido desembarcar capturas que incluyan
arenque sin clasificar en los puertos que no dispongan de
los programas de muestreo contemplados en el párrafo
primero.

Artículo 9

Los Estados miembros adoptarán medidas especiales de
control y gestión o cualesquiera otras medidas relaciona-
das con la captura, la clasificación y el desembarque de
arenque procedente del Mar del Norte o del Skagerrak y
del Kattegat con el fin de garantizar el cumplimiento de
las limitaciones de capturas. Estas medidas incluirán, en
particular, los elementos siguientes:

i) programas especiales de control e inspección,

ii) planes relativos al esfuerzo pesquero que incluyan
listas de los buques autorizados y, cuando se consi-
dere necesario por haberse consumido más del 70 %
de la cuota, limitaciones de la actividad de los
buques autorizados,

iii) control de los transbordos y de las prácticas que
impliquen descartes,

iv) cuando sea posible, prohibición temporal de faenar
en las zonas en las que se hayan detectado índices
elevados de capturas accesorias de arenque, especial-
mente juveniles.

Artículo 10

Los inspectores de la Comisión llevarán a cabo, con
arreglo a lo dispuesto en el artículo 29 del Reglamento

(CEE) no 2847/93 y siempre que la Comisión lo estime
necesario a efectos de la aplicación del presente Regla-
mento, inspecciones independientes dirigidas a compro-
bar la aplicación, por parte de las autoridades competen-
tes, de los programas de muestreo y de las medidas
específicas mencionadas en los artículos 8 y 9 del pre-
sente Reglamento.

Artículo 11

La Comisión prohibirá los desembarques de arenque si se
considera que la aplicación de las medidas mencionadas
en los artículos 8 y 9 no constituye garantía suficiente
para lograr un control estricto de la mortalidad por pesca
del arenque en todas las pesquerías.

Artículo 12

1. Todos los desembarques de arenques capturados en
las zonas CIEM IIIa, IV y VIId por buques que lleven a
bordo redes de arrastre únicamente de malla mínima
igual o superior a 32 milímetros mientras efectúan dichas
capturas en dichas zonas, se imputarán a la cuota corres-
pondiente indicada en el anexo I del presente Regla-
mento.

2. Todos los desembarques de arenques capturados en
las zonas CIEM IIIa, IV y VIId por buques que lleven a
bordo redes de arrastre únicamente de malla mínima
inferior a 32 milímetros mientras efectúan dichas captu-
ras en dichas zonas se imputarán a la cuota correspon-
diente indicada en el anexo II del presente Reglamento.

3. Los arenques desembarcados por buques que faenen
en las condiciones establecidas en el apartado 2 no
podrán ponerse a la venta para el consumo humano.

Artículo 13

En 1999 se aplicarán las siguientes disposiciones provisio-
nales relativas a las medidas técnicas:

1) Redes de cerco con jareta y mamíferos marinos

Sin perjuicio de las condiciones establecidas en el
apartado 17 del artículo 10 del Reglamento (CE) no

894/97, se permitirá a los buques siguientes, o cual-
quier otro debidamente autorizado para sustituir uno
de los incluidos en la lista, rodear con las redes de
cerco con jareta a bancos o grupos de delfines cuando
intenten capturar atunes, en las condiciones fijadas en
el Acuerdo relativo al Programa internacional para la
conservación de los delfines, firmado en Washington
el 15 de mayo de 1998:

— nombre del buque: Aurora B; identificación
externa: BI-2-5-97; indicativo de llamada: EAQT,

— nombre del buque: Albacora; identificación
externa: CA-3-1099; indicativo de llamada:
EGDY,
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— nombre del buque: Albacora 1; identificación
externa: VI-5-1-96; indicativo de llamada:
EAMB,

— nombre del buque: Albacora 15; identificación
externa: VI-5-9835; indicativo de llamada:
EDUS,

— nombre del buque: Almirante; identificación
externa: CA-3-1069; indicativo de llamada:
EAYN.

2) Lenguado y artes fijos

Sin perjuicio de las condiciones establecidas en el
anexo V del Reglamento (CE) no 894/97, una dimen-
sión mínima de malla de 90 milímetros se aplicará al
lenguado (Solea solea) en las divisiones CIEM IVc y
VIId durante 1999.

3) Pintarrojas y artes fijos

Sin perjuicio de las condiciones establecidas en el
anexo V del Reglamento (CE) no 894/97, una dimen-
sión mínima de malla de 120 milímetros se aplicará al
alitán (Scyliorhinus stellaris) y una dimensión mínima
de malla de 90 milímetros se aplicará a la pintarroja
(Scyliorhinus caniculus) en todas las aguas situadas al
norte de la latitud 48° N, excepto las aguas de las
divisiones CIEM IIIb, IIIc y IIId.

4) Zona cerrada a la pesca de arenque en el Mar de Irlanda

Sin perjuicio de las condiciones establecidas en la letra
a) del apartado 6 del artículo 7 del Reglamento (CE)
no 894/97, se prohibirá la pesca de arenque del 21 de
septiembre al 15 de noviembre en la parte del Mar de
Irlanda (división CIEM VIIa) dentro del área delimi-
tada por la costa de la Isla de Man y por las líneas
rectas trazadas consecutivamente entre las coordena-
das siguientes:

— latitud 54° 20,09 N, longitud 4° 22,59 O y latitud
54° 20,09 N, longitud 003° 57,29 O,

— latitud 54° 20,09 N, longitud 003° 57,29 O y lati-
tud 54° 17,59 N, longitud 003° 56,89 O,

— latitud 54° 17,59 N, longitud 003° 56,89 O y lati-
tud 54° 14,69 N, longitud 003° 57,59 O,

— latitud 54° 14,609 N, longitud 003° 57,59 O y lati-
tud 54° 00,09 N, longitud 004° 07,59 O,

— latitud 54° 00,09 N, longitud 004° 07,59 O y lati-
tud 53° 51,59 N, longitud 004° 27,89 O,

— latitud 53° 51,59 N, longitud 004° 27,89 O y lati-
tud 53° 48,59 N, longitud 004° 50,09 O,

— latitud 53° 48,59 N, longitud 004° 50,09 O y lati-
tud 54° 04,09 N, longitud 004° 50,09 O.

5) Coto de solla

No obstante lo dispuesto en el párrafo segundo de la
letra a) del apartado 3 del artículo 10 del Reglamento
(CE) no 894/97, el período de ampliación de la zona
en la que está prohibida la utilización de redes de
arrastre de vara será el comprendido entre el 1 de
enero y el 31 de diciembre.

6) Dispositivos de escape en el Mar Báltico

No obstante lo dispuesto en las condiciones estableci-
das en el anexo V del Reglamento (CE) no 88/98 y
para garantizar la selectividad de las redes de arrastre,
de cerco danesas y similares con dimensiones de malla
específicas que se mencionan en el anexo IV de dicho
Reglamento, los dos dispositivos de escape descritos
en el anexo IV del presente Reglamento se autorizan
durante 1999.

7) Prohibición estival para el bacalao báltico

Queda prohibida la pesca de bacalao en el Mar
Báltico, los Belts y el Sund entre el 1 de julio y el 20
de agosto, ambos inclusive.

8) Clausura de la zona de Bornholm Deep

Queda prohibida toda pesca entre el 15 de mayo y el
31 de agosto de 1999 dentro del área que se encuen-
tre entre las coordenadas siguientes:

— latitud 55° 309 N, longitud 15° 309 E,

— latitud 55° 309 N, longitud 16° 109 E,

— latitud 55° 159 N, longitud 16° 109 E,

— latitud 55° 159 N, longitud 15° 309 E.

Artículo 14

El presente Reglamento entrará en vigor el día de su
publicación en el Diario Oficial de las Comunidades
Europeas.

Será aplicable a partir del 1 de enero de 1999.

El presente Reglamento será obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 18 diciembre de 1998.

Por el Consejo

El Presidente

W. MOLTERER
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ANEXO I

TAC por poblaciones y zonas para 1999 y distribución entre los Estados miembros del cupo asignado a la
Comunidad (en toneladas de peso vivo, excepto cuando se especifique otra cosa). Todas las limitaciones de
capturas establecidas en el presente anexo se considerarán cuotas a los efectos de lo dispuesto en el artículo
5 del presente Reglamento y, por lo tanto, estarán sujetas a las normas establecidas en el Reglamento (CEE)
no 2847/93 y, en particular, en sus artículos 14 y 15.

Especie: Lanzones
Ammodytidae

Zona: IIa (1), Mar del Norte (1)

België/Belgique
Danmark 915 000
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 20 000

35 000 (2)
CE 970 000

TAC 1 000 000

(1) Aguas comunitarias, excluidas las aguas al interior de las
líneas de base británicas en las islas Shetland, Fair y Foula.

(2) A disposición de todos los Estados miembros, salvo Dina-
marca, Finlandia, España, Portugal y el Reino Unido.
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Especie: Arenque
Clupea harengus

Zona: I, II

België/Belgique 40 (1) (2)
Danmark 39 400 (1) (3)
Deutschland 6 900 (1) (4)
ΕλλÀδα
España 130 (1) (5) (13)
France 1 700 (1) (6)
Ireland 10 200 (1) (7)
Italia
Luxembourg
Nederland 14 100 (1) (8)
Österreich
Portugal 130 (1) (9) (13)
Suomi/Finland 610 (1) (10) (13)
Sverige 14 600 (1) (11) (13)
United Kingdom 25 190 (1) (12)

CE 113 000 (1)

TAC 1 300 000 (1)

(1) Los Estados miembros deberán informar a la Comisión
todos los martes de los desembarques efectuados la semana
anterior.

(2) De las cuales podrá pescarse un máximo de 10 toneladas en
la zona de Noruega y en la zona de pesca de Jan Mayen,
pero no más de 10 toneladas en la zona económica exclu-
siva (ZEE) de Noruega.

(3) De los cuales podrá pescarse un máximo de 3 840 toneladas
en la zona de las Islas Feroe y un máximo de 12 200
toneladas en la zona de Noruega y en la zona de pesca de
Jan Mayen, pero no más de 9 070 toneladas en la ZEE de
Noruega.

(4) De los cuales podrá pescarse un máximo de 670 toneladas
en la zona de las Islas Feroe y un máximo de 2 140
toneladas en la zona de Noruega y en la zona de pesca de
Jan Mayen, pero no más de 1 590 toneladas en la ZEE de
Noruega.

(5) De los cuales podrá pescarse un máximo de 10 toneladas en
la zona de las Islas Feroe y un máximo de 40 toneladas en
la zona de Noruega y en la zona de pesca de Jan Mayen,
pero no más de 30 toneladas en la ZEE de Noruega.

(6) De los cuales podrá pescarse un máximo de 170 toneladas
en la zona de las Islas Feroe y un máximo de 530 toneladas
en la zona de Noruega y en la zona de pesca de Jan Mayen,
pero no más de 390 toneladas en la ZEE de Noruega.

(7) De los cuales podrá pescarse un máximo de 990 toneladas
en la zona de las Islas Feroe y un máximo de 3 160
toneladas en la zona de Noruega y en la zona de pesca de
Jan Mayen, pero no más de 2 350 toneladas en la ZEE de
Noruega.

(8) De los cuales podrá pescarse un máximo de 1 370 toneladas
en la zona de las Islas Feroe y un máximo de 4 370
toneladas en la zona de Noruega y en la zona de pesca de
Jan Mayen, pero no más de 3 240 toneladas en la ZEE de
Noruega.

(9) De los cuales podrá pescarse un máximo de 10 toneladas en
la zona de las Islas Feroe y un máximo de 40 toneladas en
la zona de Noruega y en la zona de pesca de Jan Mayen,
pero no más de 30 toneladas en la ZEE de Noruega.

(10) De los cuales podrá pescarse un máximo de 60 toneladas en
la zona de las Islas Feroe y un máximo de 190 toneladas en
la zona de Noruega y en la zona de pesca de Jan Mayen,
pero no más de 140 toneladas en la ZEE de Noruega.

(11) De los cuales podrá pescarse un máximo de 1 420 toneladas
en la zona de las Islas Feroe y un máximo de 4 520
toneladas en la zona de Noruega y en la zona de pesca de
Jan Mayen, pero no más de 3 360 toneladas en la ZEE de
Noruega.

(12) De los cuales podrá pescarse un máximo de 2 450 toneladas
en la zona de las Islas Feroe y un máximo de 7 800
toneladas en la zona de Noruega y en la zona de pesca de
Jan Mayen, pero no más de 5 800 toneladas en la ZEE de
Noruega.

(13) Esta cuota no podrá pescarse en aguas comunitarias salvo
en lo que respecta a las cantidades sujetas a intercambio.
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Especie: Arenque (1)
Clupea harengus

Zona: Skagerrak y Kattegat

België/Belgique
Danmark 33 380 (2)
Deutschland 535 (3)
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 34 915 (2)
United Kingdom

CE 68 830

TAC 80 000

(1) Desembarcado como la totalidad de la captura o clasifi-
cado.

(2) Esta cuota no podrá pescarse en el Skagerrak dentro de una
zona de 4 millas a partir de las líneas de base del Reino de
Noruega.

(3) Esta cuota no podrá pescarse en el Skagerrak dentro de una
zona de 12 millas a partir de las líneas de base del Reino de
Noruega.

Especie: Arenque
Clupea harengus

Zona: IIIb, c, d (1)

België/Belgique
Danmark 27 317
Deutschland 82 841
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland 30 969
Sverige 113 433 (3)
United Kingdom

CE 254 560 (2)

TAC 476 000

(1) Aguas comunitarias.
(2) De las cuales podrá pescarse un máximo de 4 000 toneladas

en la zona estona, un máximo de 1 000 toneladas en la
zona letona y un máximo de 500 toneladas en la zona
lituana.

(3) De las cuales podrá pescarse un máximo de 8 000 toneladas
en las divisiones CIEM IIIb, c, d (Management Unit 3).

Especie: Arenque
Clupea harengus

Zona: IIId (Management Unit 3) (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland 77 067
Sverige 16 933 (2)
United Kingdom

CE 94 000

TAC 94 000

(1) Según la definición de la IBSFC de 1994.
(2) De las cuales podrá pescarse un máximo de 8 000 toneladas

en la división CIEM IIId excluida la Management Unit 3.
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Especie: Arenque (1)
Clupea harengus

Zona: Mar del Norte al norte de 53° 309 N

België/Belgique
Danmark 38 118
Deutschland 24 751
ΕλλÀδα
España
France 14 789
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 42 225
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 2 696
United Kingdom 40 570

CE 163 150 (2) (3)

TAC 240 000

(1) Desembarcado como la totalidad de la captura o clasifi-
cado

(2) De las cuales podrá pescarse un máximo de 50 000 tonela-
das en la zona noruega.

(3) Los Estados miembros deberán comunicar a la Comisión
sus desembarques de arenque desglosados entre las divisio-
nes CIEM IVa y IVb.

Especie: Arenque (1)
Clupea harengus

Zona: IVc (2), VIId

België/Belgique 7 528
Danmark 339
Deutschland 339
ΕλλÀδα
España
France 8 472
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 6 630
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 1 693

CE 25 000

TAC 25 000

(1) Desembarcado como la totalidad de la captura o clasifi-
cado.

(2) Excepto reservas de Blackwater: se trata de reservas de
arenque de la región marítima situada en el estuario del
Támesis en el interior de una zona delimitada por una línea
trazada desde Landguard Point (51° 569 N, 1° 19,19 E) con
rumbo sur hasta 51° 339 N y siguiendo hacia el oeste hasta
un punto situado en la costa del Reino Unido.

Especie: Arenque
Clupea harengus

Zona: Vb (1), VIaN (2), VIb

België/Belgique
Danmark
Deutschland 7 260
ΕλλÀδα
España
France 1 370
Ireland 9 810
Italia
Luxembourg
Nederland 7 260
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 39 240

CE 64 940

TAC 68 000

(1) Aguas comunitarias.
(2) Se trata de la población de arenque de la división CIEM

VIa, al norte de 56° 009 N y de la parte de la división VIa
situada al este de 7° 009 O y al norte de 55° 009 N, con
exclusión de Clyde.
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Especie: Arenque
Clupea harengus

Zona: VIaS (1), VIIb, c

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland 19 090
Italia
Luxembourg
Nederland 1 910
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 21 000

TAC 21 000

(1) Se trata de la población de arenque de la división CIEM
VIa, al sur de 56° 009 N y al oeste de 07° 009 O.

Especie: Arenque
Clupea harengus

Zona: VIa Clyde (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 1 000

CE 1 000

TAC 1 000

(1) Población de Clyde: población de arenque de la región
marítima situada al noreste de una línea trazada entre Mull
of Kintyre y Corsewall Point.

Especie: Arenque
Clupea harengus

Zona: VIIa (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland 1 720
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 4 880

CE 6 600

TAC 6 600

(1) La división CIEM VIIa no incluye la zona añadida al Mar
Céltico, delimitada:
— al norte por 52° 309 N,
— al sur por 52° 009 N,
— al oeste por la costa de Irlanda,
— al este por la costa del Reino Unido.
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Especie: Arenque
Clupea harengus

Zona: VIIe, f

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 500
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 500

CE 1 000

TAC 1 000

Especie: Arenque
Clupea harengus

Zona: VIIg, h, j, k (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland 230
ΕλλÀδα
España
France 1 300
Ireland 18 140
Italia
Luxembourg
Nederland 1 300
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 30

CE 21 000

TAC 21 000

(1) Ampliada por la zona delimitada:
— al norte por 52° 309 N,
— al sur por 52° 009 N,
— al oeste por la costa de Irlanda,
— al este por la costa del Reino Unido.

Especie: Anchoa
Engraulis encrasicolus

Zona: VIII

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 29 700
France 3 300
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 33 000

TAC 33 000
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Especie: Anchoa
Engraulis encrasicolus

Zona: IX, X, Copace 34.1.1 (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 6 220 (2)
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 6 780 (2) (3)
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 13 000

TAC 13 000

(1) Aguas comunitarias.
(2) Únicamente podrán pescarse en aguas bajo la soberanía o

jurisdicción del Estado miembro de que se trate o en aguas
internacionales de la zona considerada.

(3) No obstante lo indicado en la nota 2, podrán pescarse hasta
5 008 toneladas en las aguas de la subdivisión CIEM VIII
bajo la soberanía o jurisdicción de Francia.

Especie: Bacalao
Gadus morhua

Zona: I, IIb

België/Belgique
Danmark
Deutschland 3 176
ΕλλÀδα
España 8 210
France 1 355
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 1 733
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 2 034

100 (1)
CE 16 608 (2)

TAC 16 608

(1) Disponible para todos los Estados miembros excepto Suecia,
Finlandia, Alemania, España, Francia, Portugal y Reino
Unido.

(2) El reparto de la cuota de la población de bacalao correspon-
diente a la Comunidad en las subzonas de Spitzberg y la Isla
de los Osos se entiende sin perjuicio de los derechos y
obligaciones derivados del Tratado de París de 1920.

Especie: Bacalao
Gadus morhua

Zona: Skagerrak

België/Belgique 50 (1)
Danmark 15 190 (2)
Deutschland 380 (1)
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 100 (1)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 2 660 (2)
United Kingdom

CE 18 380

TAC 19 000

(1) Esta cuota no podrá pescarse en el Skagerrak dentro de una
zona de 12 millas a partir de las líneas de base del Reino de
Noruega.

(2) Esta cuota no podrá pescarse en el Skagerrak dentro de una
zona de 4 millas a partir de las líneas de base del Reino de
Noruega.
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Especie: Bacalao
Gadus morhua

Zona: Kattegat

België/Belgique
Danmark 3 890
Deutschland 80
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 2 330
United Kingdom

CE 6 300

TAC 6 300

Especie: Bacalao
Gadus morhua

Zona: IIIb, c, d (1)

België/Belgique
Danmark 34 661
Deutschland 15 156
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland 1 747
Sverige 25 870 (2)
United Kingdom

CE 77 434 (3)

TAC 126 000

(1) Aguas comunitarias.
(2) Excluida una captura accesoria adicional de 10 toneladas de

pescado plano en aguas de la Comunidad en su composición
de 1994.

(3) De las cuales podrá pescarse un máximo de 1 000 toneladas
en la zona estona, un máximo de 1 000 toneladas en la
zona letona y un máximo de 1 350 toneladas en la zona
lituana.

Especie: Bacalao
Gadus morhua

Zona: IIa (1), Mar del Norte

België/Belgique 4 270
Danmark 24 520
Deutschland 15 550
ΕλλÀδα
España
France 5 270
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 13 860
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 160
United Kingdom 56 260

CE 119 890 (2)

TAC 132 400

(1) Aguas comunitarias.
(2) De las cuales podrá pescarse un máximo de 60 000 tonela-

das en la zona noruega.



L 13/14 ES Diario Oficial de las Comunidades Europeas 18.1.1999

Especie: Bacalao
Gadus morhua

Zona: Vb (1), VI, XII, XIV

België/Belgique 35
Danmark
Deutschland 335 (2)
ΕλλÀδα
España
France 3 600 (3)
Ireland 1 870 (4)
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 5 960 (5)

CE 11 800

TAC 11 800

(1) Aguas comunitarias.
(2) De las cuales podrá pescarse un máximo de 285 toneladas

en las divisiones Vb (zona CE) y VIa.
(3) De las cuales podrá pescarse un máximo de 3 090 toneladas

en las divisiones Vb (zona CE) y VIa.
(4) De las cuales podrá pescarse un máximo de 1 780 toneladas

en las divisiones Vb (zona CE) y VIa.
(5) De las cuales podrá pescarse un máximo de 5 115 toneladas

en las divisiones Vb (zona CE) y VIa.

Especie: Bacalao
Gadus morhua

Zona: VIIa

België/Belgique 75
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 200
Ireland 3 620
Italia
Luxembourg
Nederland 20
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 1 585

CE 5 500

TAC 5 500

Especie: Bacalao
Gadus morhua

Zona: VIIb-k, VIII, IX, X, Copace 34.1.1 (1)

België/Belgique 850 (2)
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 14 520 (2)
Ireland 1 940 (2)
Italia
Luxembourg
Nederland 120 (2)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 1 570 (2)

CE 19 000

TAC 19 000

(1) Aguas comunitarias.
(2) No podrán pescarse en aguas bajo la soberanía o jurisdic-

ción de España o de Portugal.
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Especie: Gallos
Lepidorhombus spp.

Zona: IIa (1), Mar del Norte (1)

België/Belgique 10
Danmark 10
Deutschland 10
ΕλλÀδα
España
France 50
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 40
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 2 880

CE 3 000

TAC 3 000

(1) Aguas comunitarias.

Especie: Gallos
Lepidorhombus spp.

Zona: Vb (1), VI, XII, XIV

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 550
France 2 140
Ireland 630
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 1 520

CE 4 840

TAC 4 840

(1) Aguas comunitarias.

Especie: Gallos
Lepidorhombus spp.

Zona: VII

België/Belgique 610
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 6 720 (1)
France 8 150
Ireland 3 710
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 3 210

CE 22 400

TAC 22 400

(1) De las cuales podrán pescarse 500 toneladas en las zonas
Vb (zona CE), VI, XII y XIV cuando se agote la cuota de
las zonas Vb (zona CE), VI, XII y XIV.



L 13/16 ES Diario Oficial de las Comunidades Europeas 18.1.1999

Especie: Gallos
Lepidorhombus spp.

Zona: VIIIa, b, d, e

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 1 440
France 1 160
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 2 600

TAC 2 600

Especie: Gallos
Lepidorhombus spp.

Zona: VIIIc, IX, X, Copace 34.1.1 (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 5 540 (2)
France 280 (3)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 180 (2)
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 6 000

TAC 6 000

(1) Aguas comunitarias.
(2) Únicamente podrán pescarse en aguas bajo la soberanía o

jurisdicción de España o de Portugal o en aguas internacio-
nales de la zona considerada.

(3) No podrán pescarse en aguas bajo a la soberanía o jurisdic-
ción de Portugal.

Especie: Limanda (2)
Limanda limanda

Zona: IIa (1), Mar del Norte (1)

België/Belgique 820
Danmark 3 080
Deutschland 4 620
ΕλλÀδα
España
France 320
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 18 630
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 10
United Kingdom 2 590

CE 30 070

TAC 30 070

(1) Aguas comunitarias.
(2) Incluida la platija (Platichthys flesus).
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Especie: Rapes
Lophiidae

Zona: IIa (1), Mar del Norte (1)

België/Belgique 780
Danmark 1 720
Deutschland 840
ΕλλÀδα
España
France 160
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 590
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 20
United Kingdom 17 960

CE 22 070

TAC 22 070

(1) Aguas comunitarias.

Especie: Rapes
Lophiidae

Zona: Vb (1), VI, XII, XIV

België/Belgique 310
Danmark
Deutschland 350
ΕλλÀδα
España 330
France 3 800
Ireland 860
Italia
Luxembourg
Nederland 300
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 2 650

CE 8 600

TAC 8 600

(1) Aguas comunitarias.

Especie: Rapes
Lophiidae

Zona: VII

België/Belgique 2 460
Danmark
Deutschland 270
ΕλλÀδα
España 980
France 15 820
Ireland 2 020
Italia
Luxembourg
Nederland 320
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 4 800

CE 26 670

TAC 26 670
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Especie: Rapes
Lophiidae

Zona: VIIIa, b, d, e

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 1 160 (1)
France 6 470
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 7 630

TAC 7 630

(1) De las cuales podrán pescarse 100 toneladas en la zona VII
cuando se agote la cuota de la zona VII.

Especie: Rapes
Lophiidae

Zona: VIIIc, IX, X, Copace 34.1.1 (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 7 080 (2)
France 10 (3)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 1 410 (2)
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 8 500

TAC 8 500

(1) Aguas comunitarias.
(2) Únicamente podrán pescarse en aguas bajo la soberanía o

jurisdicción de España o de Portugal o en aguas internacio-
nales de la zona considerada.

(3) No podrán pescarse en aguas bajo a la soberanía o jurisdic-
ción de Portugal.

Especie: Capelán
Mallotus villosus

Zona: IIb

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 0 (1)

TAC 0 (1)

(1) Sin perjuicio de los derechos de la Comunidad y a reserva
de una revisión en función de los dictámenes científicos.
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Especie: Eglefino
Melanogrammus aeglefinus

Zona: Skagerrak y Kattegat, IIIb, c, d (1)

België/Belgique 20 (2)
Danmark 3 090 (3)
Deutschland 195 (2)
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 5 (2)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 365 (3)
United Kingdom

CE 3 675 (4)

TAC 5 400

(1) Aguas comunitarias.
(2) Esta cuota no podrá pescarse en el Skagerrak dentro de una

zona de 12 millas a partir de las líneas de base del Reino de
Noruega.

(3) Esta cuota no podrá pescarse en el Skagerrak dentro de una
zona de 4 millas a partir de las líneas de base del Reino de
Noruega.

(4) Excluidas unas 1 500 toneladas de capturas accesorias desti-
nadas a la industria.

Especie: Eglefino
Melanogrammus aeglefinus

Zona: IIa (1), Mar del Norte

België/Belgique 600
Danmark 4 115
Deutschland 2 620
ΕλλÀδα
España
France 4 565
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 445
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 290
United Kingdom 57 045

CE 69 680 (2) (3)

TAC 88 500

(1) Aguas comunitarias.
(2) Excluidas unas 4 000 toneladas de capturas accesorias desti-

nadas a la industria.
(3) De las cuales podrá pescarse un máximo de 50 000 tonela-

das en la zona de soberanía o jurisdicción noruega.
.

Especie: Eglefino
Melanogrammus aeglefinus

Zona: Vb (1), VI, XII, XIV

België/Belgique 40 (2)
Danmark
Deutschland 50 (3)
ΕλλÀδα
España
France 2 070 (4)
Ireland 1 730 (5)
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 15 110 (6)

CE 19 000

TAC 19 000

(1) Aguas comunitarias.
(2) De las cuales podrá pescarse un máximo de 30 toneladas en

las divisiones Vb y VIa.
(3) De las cuales podrá pescarse un máximo de 40 toneladas en

las divisiones Vb y VIa.
(4) De las cuales podrá pescarse un máximo de 1 635 toneladas

en las divisiones Vb y VIa.
(5) De las cuales podrá pescarse un máximo de 1 580 toneladas

en las divisiones Vb y VIa.
(6) De las cuales podrá pescarse un máximo de 11 910 tonela-

das en las divisiones Vb y VIa.
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Especie: Eglefino
Melanogrammus aeglefinus

Zona: VII, VIII, IX, X, Copace 34.1.1 (1)

België/Belgique 220 (2) (3)
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 13 340 (2) (4)
Ireland 4 440 (2) (5)
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 2 000 (2) (6)

CE 20 000

TAC 20 000

(1) Aguas comunitarias.
(2) No podrán pescarse en aguas bajo la soberanía o jurisdic-

ción de España o de Portugal.
(3) Este Estado miembro podrá pescar una cantidad adicional

de 80 toneladas en la división CIEM VIIa.
(4) Este Estado miembro podrá pescar una cantidad adicional

de 360 toneladas en la división CIEM VIIa.
(5) Este Estado miembro podrá pescar una cantidad adicional

de 2 160 toneladas en la división CIEM VIIa.
(6) Este Estado miembro podrá pescar una cantidad adicional

de 2 390 toneladas en la división CIEM VIIa.

Especie: Merlán
Merlangius merlangus

Zona: Skagerrak und Kattegat

België/Belgique
Danmark 2 565 (2)
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 10 (3)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 280 (2)
United Kingdom

CE 2 855 (1)

TAC 8 000

(1) Excluidas unas 5 000 toneladas de captura accesoria desti-
nadas a la industria.

(2) Esta cuota no podrá pescarse en el Skagerrak dentro de una
zona de 4 millas a partir de las líneas de base del Reino de
Noruega.

(3) Esta cuota no podrá pescarse en el Skagerrak dentro de una
zona de 12 millas a partir de las líneas de base del Reino de
Noruega.

Especie: Merlán
Merlangius merlangus

Zona: IIa (1), Mar del Norte

België/Belgique 870
Danmark 3 780
Deutschland 985
ΕλλÀδα
España
France 5 680
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 2 185
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 10
United Kingdom 24 590

CE 38 100 (2) (3)

TAC 44 000

(1) Aguas comunitarias.
(2) Excluidas unas 1 500 toneladas de capturas accesorias desti-

nadas a la industria.
(3) De las cuales podrá pescarse un máximo de 25 000 tonela-

das en la zona noruega.
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Especie: Merlán
Merlangius merlangus

Zona: Vb (1), VI, XII, XIV

België/Belgique
Danmark
Deutschland 20
ΕλλÀδα
España
France 385
Ireland 1 835
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 4 060

CE 6 300

TAC 6 300

(1) Aguas comunitarias.

Especie: Merlán
Merlangius merlangus

Zona: VIIa

België/Belgique 10
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 150
Ireland 2 530
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 1 720

CE 4 400

TAC 4 400

Especie: Merlán
Merlangius merlangus

Zona: VIIb-k

België/Belgique 240
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 15 010
Ireland 6 950
Italia
Luxembourg
Nederland 120
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 2 680

CE 25 000

TAC 25 000
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Especie: Merlán
Merlangius merlangus

Zona: VIII

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 2 800 (1)
France 4 200 (1)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 7 000

TAC 7 000

(1) Excepto para las cantidades sujetas a cambio con otros
Estados miembros, esta cuota podrá pescarse en aguas bajo
la soberanía o jurisdicción de los Estados miembros de que
se trate o en aguas internacionales en la zona considerada.

Especie: Merlán
Merlangius merlangus

Zona: IX, X, Copace 34.1.1 (1), 

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 2 640
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 2 640

TAC 2 640

(1) Aguas comunitarias.

Especie: Merluza
Merluccius merluccius

Zona: Skagerrak y Kattegat, IIIb, c, d (1)

België/Belgique
Danmark 1 530 (2)
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 130 (2)
United Kingdom

CE 1 660

TAC 1 660

(1) Aguas comunitarias.
(2) Esta cuota no podrá pescarse en el Skagerrak dentro de una

zona de 4 millas a partir de las líneas de base del Reino de
Noruega.
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Especie: Merluza
Merluccius merluccius

Zona: IIa (1), Mar del Norte (1)

België/Belgique 30
Danmark 1 100
Deutschland 130
ΕλλÀδα
España
France 250
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 60
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 350

CE 1 930

TAC 1 930

(1) Aguas comunitarias.

Especie: Merluza
Merluccius merluccius

Zona: Vb (1), VI, VII, XII, XIV

België/Belgique 280
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 9 110 (2)
France 14 090 (2)
Ireland 1 700
Italia
Luxembourg
Nederland 180
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 5 550

CE 30 910

TAC 30 910

(1) Aguas comunitarias.
(2) De las cuales podrán pescarse 800 toneladas en la división

VIIIa, b, d, e cuando se agote la cuota de las divisiones
VIIIa, b, d, e.

Especie: Merluza
Merluccius merluccius

Zona: VIIIa, b, d, e

België/Belgique 10 (2)
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 6 340 (1)
France 14 250 (3)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 20 (2)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 20 620

TAC 20 620

(1) De las cuales podrán pescarse 1 000 toneladas en las zonas
Vb (zona CE), VI, VII, XII, XIV, cuando se agote la cuota
de las zonas Vb (zona CE), VI, VII, XII y XIV.

(2) No podrán pescarse en aguas bajo la soberanía o jurisdic-
ción de España.

(3) De las cuales podrán pescarse 1 800 toneladas en las zonas
Vb (zona CE), VI, VII, XII, XIV, cuando se agote la cuota
de las zonas Vb (zona CE), VI, VII, XII y XIV.
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Especie: Merluza
Merluccius merluccius

Zona: VIIIc, IX, X, Copace 34.1.1 (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 5 760 (2)
France 550 (3)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 2 690 (4)
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 9 000

TAC 9 000

(1) Aguas comunitarias.
(2) Sólo podrán pescarse en aguas bajo a la soberanía o

jurisdicción del Estado miembro afectado o en aguas inter-
nacionales de la zona considerada, salvo 850 toneladas que
podrán pescarse en aguas bajo a la soberanía o jurisdicción
de Portugal.

(3) De las cuales podrá pescarse un máximo de 430 toneladas
en aguas bajo la soberanía o jurisdicción de Portugal.

(4) Sólo podrán pescarse en aguas bajo la soberanía o jurisdic-
ción del Estado miembro afectado o en aguas internaciona-
les de la zona considerada, salvo 850 toneladas que podrán
pescarse en aguas sometidas a la soberanía o jurisdicción de
España.

Especie: Bacaladilla
Micromesistius poutassou

Zona: IIa (1), Mar del Norte (1)

België/Belgique
Danmark 48 550
Deutschland 80
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 145
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 155
United Kingdom 1 070

CE 50 000

TAC 90 000

(1) Aguas comunitarias.

Especie: Bacaladilla
Micromesistius poutassou

Zona: Vb (1), VI, VII

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 20 000 (2)
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 1 500
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

111 500 (3)
CE 133 000 (4)

TAC 390 000 (4)

(1) Aguas comunitarias.
(2) De las cuales podrán pescarse 5 000 toneladas en las divisio-

nes CIEM Vb (zona CE), VI y VII o en las divisiones VIIIa,
b, d.

(3) Disponible para todos los Estados miembros excepto Espa-
ña, Portugal, Suecia y Finlandia.

(4) Los Estados miembros informarán a la Comisión cada
martes de sus desembarques efectuados la semana anterior.
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Especie: Bacaladilla
Micromesistius poutassou

Zona: VIIIa, b, d

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 10 000 (1)
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 1 500
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

15 000 (2)
CE 26 500

TAC 26 500

(1) De las cuales podrán pescarse 5 000 toneladas en las
divisiones CIEM Vb (zona CE), VI y VII o en las divisiones
VIIa, b, d.

(2) Disponible para todos los Estados miembros excepto Espa-
ña, Portugal, Suecia y Finlandia.

Especie: Bacaladilla
Micromesistius poutassou

Zona: VIIIe

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

1 000 (1)
CE 1 000

TAC 1 000

(1) Disponible para todos los Estados miembros excepto Suecia
y Finlandia.

Especie: Bacaladilla
Micromesistius poutassou

Zona: VIIIc, IX, X, Copace 34.1.1 (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 44 000 (2)
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 11 000 (2)
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 55 000

TAC 55 000

(1) Aguas comunitarias.
(2) Únicamente podrán pescarse en aguas bajo la soberanía o

jurisdicción del Estado miembro de que se trate o en aguas
internacionales de la zona considerada.
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Especie: Falsa limanda (2)
Microstous kitt

Zona: IIa (1), Mar del Norte (1)

België/Belgique 650
Danmark 1 790
Deutschland 230
ΕλλÀδα
España
France 490
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 1 490
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 20
United Kingdom 7 330

CE 12 000

TAC 12 000

(1) Aguas comunitarias.
(2) Incluido el mendo (Chyptocephalus cynoglossus).

Especie: Cigala
Nephrops norvegicus

Zona: Skagerrak y Kattegat (1), IIIb, c, d (1)

België/Belgique
Danmark 3 550 (2)
Deutschland 10 (3)
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 1 270 (2)
United Kingdom

CE 4 830

TAC 4 830

(1) Aguas comunitarias.
(2) Esta cuota no podrá pescarse en el Skagerrak dentro de una

zona de 4 millas a partir de las líneas de base del Reino de
Noruega.

(3) Esta cuota no podrá pescarse en el Skagerrak dentro de una
zona de 12 millas a partir de las líneas de base del Reino de
Noruega.

Especie: Cigala
Nephrops norvegicus

Zona: IIa (1), Mar del Norte (1)

België/Belgique 795
Danmark 795
Deutschland 10
ΕλλÀδα
España
France 25
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 410
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 13 165

CE 15 200

TAC 15 200

(1) Aguas comunitarias.
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Especie: Cigala
Nephrops norvegicus

Zona: Vb (1), VI

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 25
France 100
Ireland 170
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 12 305

CE 12 600

TAC 12 600

(1) Aguas comunitarias.

Especie: Cigala
Nephrops norvegicus

Zona: VII

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 1 380
France 5 590
Ireland 8 485
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 7 545

CE 23 000

TAC 23 000

Especie: Cigala
Nephrops norvegicus

Zona: VIIIa, b

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 330
France 5 170
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 5 500

TAC 5 500
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Especie: Cigala
Nephrops norvegicus

Zona: VIIIc

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 960
France 40
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 1 000

TAC 1 000

Especie: Cigala
Nephrops norvegicus

Zona: VIIId, e

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 50
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 50

TAC 50

Especie: Cigala
Nephrops norvegicus

Zona: IX, X, Copace 34.1.1 (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 500 (2)
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 1 500 (2)
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 2 000

TAC 2 000

(1) Aguas comunitarias.
(2) Únicamente podrán pescarse en aguas bajo la soberanía o

jurisdicción del Estado miembro de que se trate o en aguas
internacionales de la zona considerada con excepción de las
capturas accesorias.
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Especie: Gamba nórdica
Pandalus borealis

Zona: Skagerrak y Kattegat

België/Belgique
Danmark 4 570 (1)
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 2 460 (1)
United Kingdom

CE 7 030

TAC 13 160

(1) Esta cuota no podrá pescarse en el Skagerrak dentro de una
zona de 4 millas a partir de las líneas de base del Reino de
Noruega.

Especie: Camarones Penaeus
Penaeus spp.

Zona: Guayana francesa

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 4 000
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 4 000

TAC 4 108 (1)

(1) La pesca de camarones Penaeus subtilis y Penaeus brasilien-
sis se prohíbe en aguas cuya profundidad sea inferior a 30
metros.

Especie: Solla europea
Pleuronectes platessa

Zona: Skagerrak

België/Belgique 70 (1)
Danmark 8 720 (2)
Deutschland 40 (1)
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 1 680 (1)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 470 (2)
United Kingdom

CE 10 980

TAC 11 200

(1) Esta cuota no podrá pescarse en el Skagerrak dentro de una
zona de 12 millas a partir de las líneas de base del Reino de
Noruega.

(2) Esta cuota no podrá pescarse en el Skagerrak dentro de una
zona de 4 millas a partir de las líneas de base del Reino de
Noruega.
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Especie: Solla europea
Pleuronectes platessa

Zona: Kattegat

België/Belgique
Danmark 2 490
Deutschland 30
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 280
United Kingdom

CE 2 800

TAC 2 800

Especie: Solla europea
Pleuronectes platessa

Zona: IIIb, c, d (1)

België/Belgique
Danmark 2 700
Deutschland 300
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 200
United Kingdom

CE 3 200

TAC 3 200

(1) Aguas comunitarias.

Especie: Solla europea
Pleuronectes platessa

Zona: IIa (1), Mar del Norte

België/Belgique 6 070
Danmark 19 730
Deutschland 5 690
ΕλλÀδα
España
France 1 140
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 37 925
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 28 070

CE 98 625 (2)

TAC 102 000

(1) Aguas comunitarias.
(2) De las cuales podrá pescarse un máximo de 40 000 tonela-

das en la zona noruega.
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Especie: Solla europea
Pleuronectes platessa

Zona: Vb (1), VI, XII, XIV

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 70
Ireland 880
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 1 450

CE 2 400

TAC 2 400

(1) Aguas comunitarias.

Especie: Solla europea
Pleuronectes platessa

Zona: VIIa

België/Belgique 85
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 35
Ireland 1 365
Italia
Luxembourg
Nederland 30
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 885

CE 2 400

TAC 2 400

Especie: Solla europea
Pleuronectes platessa

Zona: VIIb, c

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 60
Ireland 240
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 300

TAC 300
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Especie: Solla europea
Pleuronectes platessa

Zona: VIId, e

België/Belgique 1 210
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 4 040
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 2 150

CE 7 400

TAC 7 400

Especie: Solla europea
Pleuronectes platessa

Zona: VIIf, g

België/Belgique 215
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 405
Ireland 80
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 205

CE 900

TAC 900

Especie: Solla europea
Pleuronectes platessa

Zona: VIIh, j, k

België/Belgique 80
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 170
Ireland 590
Italia
Luxembourg
Nederland 340
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 170

CE 1 350

TAC 1 350
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Especie: Solla europea
Pleuronectes platessa

Zona: VIII, IX, X, Copace 34.1.1 (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 120
France 460 (2)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 120
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 700

TAC 700

(1) Aguas comunitarias.
(2) No podrán pescarse en aguas bajo la soberanía o jurisdic-

ción de España o Portugal.

Especie: Abadejo
Pollachius pollachius

Zona: Vb (1), VI, XII, XIV

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 20
France 530
Ireland 150
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 400

CE 1 100

TAC 1 100

(1) Aguas comunitarias.

Especie: Abadejo
Pollachius pollachius

Zona: VII

België/Belgique 530
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 30
France 12 180
Ireland 1 300
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 2 960

CE 17 000

TAC 17 000
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Especie: Abadejo
Pollachius pollachius

Zona: VIIIa, b

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 440
France 2 160
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 2 600

TAC 2 600

Especie: Abadejo
Pollachius pollachius

Zona: VIIIc

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 720
France 80
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 800

TAC 800

Especie: Abadejo
Pollachius pollachius

Zona: VIIId

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 50
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 50

TAC 50
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Especie: Abadejo
Pollachius pollachius

Zona: VIIIe

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

100 (1)
CE 100

TAC 100

(1) Disponible para todos los Estados miembros excepto Suecia
y Finlandia.

Especie: Abadejo
Pollachius pollachius

Zona: IX, X, Copace 34.1.1 (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 430
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 20
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 450

TAC 450

(1) Aguas comunitarias.

Especie: Carbonero
Pollachius virens

Zona: IIa (1), Skagerrak y Kattegat, IIIb, c, d (1), Mar del
Norte

België/Belgique 40 (2)
Danmark 4 560 (3)
Deutschland 11 520 (2)
ΕλλÀδα
España
France 27 100 (2)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 120 (2)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 630 (3)
United Kingdom 8 830 (2)

CE 52 800 (4)

TAC 110 000

(1) Aguas comunitarias.
(2) Esta cuota no podrá pescarse en el Skagerrak dentro de una

zona de 12 millas a partir de las líneas de base del Reino de
Noruega.

(3) Esta cuota no podrá pescarse en el Skagerrak dentro de una
zona de 4 millas a partir de las líneas de base del Reino de
Noruega.

(4) De las cuales podrá pescarse un máximo de 50 000 tonela-
das en la zona noruega
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Especie: Carbonero
Pollachius virens

Zona: Vb (1), VI, XII, XIV

België/Belgique
Danmark
Deutschland 365
ΕλλÀδα
España
France 3 610
Ireland 400
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 3 125

CE 7 500

TAC 7 500

(1) Aguas comunitarias.

Especie: Carbonero
Pollachius virens

Zona: VII, VIII, IX, X, Copace 34.1.1 (1)

België/Belgique 20 (2)
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 4 950 (2)
Ireland 2 480 (2)
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 1 350 (2)

CE 8 800

TAC 8 800

(1) Aguas comunitarias.
(2) No podrán pescarse en aguas bajo la soberanía o jurisdic-

ción de España o Portugal.

Especie: rodaballo (2)
Psetta maxima

Zona: IIa (1), Mar del Norte (1)

België/Belgique 660
Danmark 1 410
Deutschland 360
ΕλλÀδα
España
France 170
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 5 000
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 10
United Kingdom 1 390

CE 9 000

TAC 9 000

(1) Aguas comunitarias.
(2) Incluido el rémol (Scophthalmus rhombus).
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Especie: Rayas
Raijdae

Zona: IIa (1), Mar del Norte (1)

België/Belgique 1 020
Danmark 40
Deutschland 50
ΕλλÀδα
España
France 160
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 870
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 3 920

CE 6 060

TAC 6 060

(1) Aguas comunitarias.

Especie: Salmón atlántico
Salmo salar

Zona: IIIb, c, d (1) (2)

België/Belgique
Danmark 83 347 (3)
Deutschland 9 273 (3)
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland 103 928 (3)
Sverige 112 662 (3)
United Kingdom

CE 309 210 (3) (4)

TAC 410 000 (3)

(1) Aguas comunitarias.
(2) Excluida la subdivisión 32 de la IBSFC.
(3) Expresado en número de ejemplares.
(4) De los cuales podrá pescarse un máximo de 4 000 salmones

en la zona estonia, un máximo de 3 000 salmones en la
zona letona y un máximo de 500 salmones en la zona
lituana.

Especie: Salmón atlántico
Salmo salar

Zona: Subdivisión 32 de la IBSFC

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland 81 400 (1)
Sverige
United Kingdom

CE 81 400 (1)

TAC 100 000 (1)

(1) Expresado en número de ejemplares.
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Especie: Caballa
Scomber scombrus

Zona: II a (1), Skagerrak y Kattegat, IIIb, c, d (1), Mar del
Norte

België/Belgique 470 (2)
Danmark 12 485 (3) (4) (5)
Deutschland 490 (2)
ΕλλÀδα
España
France 1 490 (2) (6)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 1 500 (2) (6)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 4 230 (3) (7) (9) (10)
United Kingdom 1 390 (6)

CE 22 055 (8)

TAC 62 455 (8)

(1) Aguas comunitarias.
(2) Esta cuota no podrá pescarse en el Skagerrak dentro de una

zona de 12 millas a partir de las líneas de base del Reino de
Noruega.

(3) Esta cuota no podrá pescarse en el Skagerrak dentro de una
zona de 4 millas a partir de las líneas de base del Reino de
Noruega.

(4) De las cuales podrán pescarse 2 490 toneladas del 1 de
octubre al 31 de diciembre entre las latitudes 59° N y 62° N
y las longitudes 4° O y 6° O.

(5) De las cuales podrá pescarse un máximo de 3 790 toneladas
en las divisiones CIEM IIIa, IVb, c.

(6) De las cuales podrá pescarse un máximo de 450 toneladas
en las divisiones CIEM IIIa, IVb, c.

(7) Esta cuota no podrá pescarse en la división CIEM IVc.
(8) Se incluyen 1 865 toneladas resultantes de las condiciones

definidas en la nota 2 del anexo de los Agreed records of
Conclusions of Fisheries Consultations between the Com-
munity, Sweden and Norway. Brussels, 9 December 1995.

(9) Incluidas las 1 865 toneladas de caballa asignadas a este
Estado miembro en la división CIEM IIIa.

(10) De la cuales podrá pescarse un máximo de 360 toneladas en
la división CIEM IVb.

Especie: Caballa
Scomber scombrus

Zona: II a (1), Vb (2), VI, VII, VIIIa, b, d, e, XII, XIV

België/Belgique
Danmark
Deutschland 18 050 (3) (4)
ΕλλÀδα
España 20 (5)
France 12 040 (3) (6)
Ireland 60 170 (3) (7)
Italia
Luxembourg
Nederland 26 330 (3) (8)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 165 480 (3) (9)

CE 282 090

TAC 422 160

(1) Se excluyen las aguas comunitarias.
(2) Aguas comunitarias.
(3) No podrán pescarse en aguas bajo la soberanía o jurisdic-

ción de España.
(4) De las cuales podrán pescarse 4 160 toneladas del 1 de

octubre al 31 de diciembre en aguas comunitarias de la
división CIEM IVa.

(5) Sólo podrán pescarse en aguas bajo la soberanía o jurisdic-
ción de España.

(6) De las cuales podrán pescarse 2 770 toneladas del 1 de
octubre al 31 de diciembre en aguas comunitarias de la
división CIEM IVa.

(7) De las cuales podrán pescarse 13 870 toneladas del 1 de
octubre al 31 de diciembre en aguas comunitarias de la
división CIEM IVa.

(8) De las cuales podrán pescarse 6 060 toneladas del 1 de
octubre al 31 de diciembre en aguas comunitarias de la
división CIEM IVa.

(9) De las cuales podrán pescarse 38 140 toneladas del 1 de
octubre al 31 de diciembre en aguas comunitarias de la
división CIEM IVa.
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Especie: Caballa
Scomber scombrus

Zona: VIIIc, IX, X, Copace 34.1.1 (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 28 850 (2) (3) (5)
France 190 (4) (5)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 5 960 (2) (5)
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 35 000

TAC 35 000

(1) Aguas comunitarias.
(2) Únicamente podrán pescarse en aguas bajo la soberanía o

jurisdicción del Estado miembro de que se trate o en aguas
internacionales de la zona considerada.

(3) De las cuales podrán pescarse 3 000 toneladas en las aguas
de la división CIEM VIIIb bajo la soberanía o jurisdicción
de España.

(4) No podrán pescarse en aguas bajo la soberanía o jurisdic-
ción de España o de Portugal.

(5) Las cantidades sujetas a cambio con otros Estados miem-
bros podrán pescarse, hasta un 25 % de la cuota del Estado
miembro donador, en las divisiones CIEM VIIIa, b, d.

Especie: Lenguado común
Solea solea

Zona: Skagerrak y Kattegat, IIIb, c, d (1)

België/Belgique
Danmark 1 130 (2)
Deutschland 65 (3)
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 110 (3)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 45 (2)
United Kingdom

CE 1 350

TAC 1 350

(1) Aguas comunitarias.
(2) Esta cuota no podrá pescarse en el Skagerrak dentro de una

zona de 4 millas a partir de las líneas de base del Reino de
Noruega.

(3) Esta cuota no podrá pescarse en el Skagerrak dentro de una
zona de 12 millas a partir de las líneas de base del Reino de
Noruega.

Especie: Lenguado común
Solea solea

Zona: II, Mar del Norte

België/Belgique 1 835
Danmark 840
Deutschland 1 465
ΕλλÀδα
España
France 365
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 16 550
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 945

CE 22 000

TAC 22 000
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Especie: Lenguado común
Solea solea

Zona: Vb (1), VI, XII, XIV

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland 125
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 30

CE 155

TAC 155

(1) Aguas comunitarias.

Especie: Lenguado común
Solea solea

Zona: VIIa

België/Belgique 445
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 5
Ireland 110
Italia
Luxembourg
Nederland 140
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 200

CE 900

TAC 900

Especie: Lenguado común
Solea solea

Zona: VIIb, c

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 15
Ireland 85
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 100

TAC 100
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Especie: Lenguado común
Solea solea

Zona: VIId

België/Belgique 1 265
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 2 530
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 905

CE 4 700

TAC 4 700

Especie: Lenguado común
Solea solea

Zona: VIIe

België/Belgique 25
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 265
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 410

CE 700

TAC 700

Especie: Lenguado común
Solea solea

Zona: VIIf, g

België/Belgique 600
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 60
Ireland 30
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 270

CE 960

TAC 960
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Especie: Lenguado común
Solea solea

Zona: VIIh, j, k

België/Belgique 60
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 120
Ireland 325
Italia
Luxembourg
Nederland 95
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 120

CE 720

TAC 720

Especie: Lenguado común
Solea solea

Zona: VIIIa, b

België/Belgique 65 (1)
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 10 (2)
France 4 955 (1)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 370 (1)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 5 400

TAC 5 400

(1) Únicamente podrán pescarse en aguas bajo a la soberanía o
jurisdicción de Francia o en aguas internacionales de la zona
considerada.

(2) Únicamente podrán pescarse en aguas bajo la soberanía o
jurisdicción del Estado miembro de que se trate o en aguas
internacionales de la zona considerada.

Especie: Lenguados
Solea spp.

Zona: VIIIc, d, e, IX, X, Copace 34.1.1 (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 755 (2)
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 1 245 (2)
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 2 000

TAC 2 000

(1) Aguas comunitarias.
(2) Únicamente podrán pescarse en aguas bajo la soberanía o

jurisdicción de España o de Portugal o en aguas internacio-
nales de la zona considerada.
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Especie: Espadín
Sprattus sprattus

Zona: Skagerrak y Kattegat

België/Belgique
Danmark 33 500 (1) (2)
Deutschland 70 (1) (3)
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 12 680 (1) (2)
United Kingdom

CE 46 250 (1)

TAC 50 000 (1)

(1) Podrán pescarse con arte de arrastre con un tamaño mínimo
de malla de 16 milímetros. Dichas capturas no estarán
sujetas a las condiciones definidas en el apartado 2 del
artículo 6 del Reglamento (CE) no 1434/98.

(2) Esta cuota no podrá pescarse en el Skagerrak dentro de una
zona de 4 millas a partir de las líneas de base del Reino de
Noruega.

(3) Esta cuota no podrá pescarse en el Skagerrak dentro de una
zona de 12 millas a partir de las líneas de base del Reino de
Noruega.

Especie: Espadín
Sprattus sprattus

Zona: IIIb, c, d (1)

België/Belgique
Danmark 41 512
Deutschland 26 299
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland 21 730
Sverige 89 250
United Kingdom

CE 178 790 (2)

TAC 468 000

(1) Aguas comunitarias.
(2) De las cuales podrá pescarse un máximo de 8 000 toneladas

en la zona estona, un máximo de 6 000 toneladas en la zona
letona y un máximo de 4 000 toneladas en la zona
lituana.

Especie: Espadín
Sprattus sprattus

Zona: IIa (1), Mar deö Norte (1)

België/Belgique 1 790
Danmark 141 610
Deutschland 1 790
ΕλλÀδα
España
France 1 790
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 1 790
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 1 330 (2)
United Kingdom 5 900

CE 156 000

TAC 175 000

(1) Aguas comunitarias.
(2) Incluido el lanzón.
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Especie: Espadín
Sprattus sprattus

Zona: VIId, e

België/Belgique 60
Danmark 3 900
Deutschland 60
ΕλλÀδα
España
France 840
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 840
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 6 300

CE 12 000

TAC 12 000

Especie: Jureles
Trachurus spp.

Zona: IIa (1), Mar del Norte (1)

België/Belgique 90
Danmark 39 560
Deutschland 2 980
ΕλλÀδα
España
France 60
Ireland 2 300
Italia
Luxembourg
Nederland 6 420
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 750
United Kingdom 5 840

CE 58 000

TAC 60 000

(1) Aguas comunitarias.

Especie: Jureles
Trachurus spp.

Zona: Vb (1), VI, VII, VIIIa, b, d, e, XII, XIV

België/Belgique
Danmark 23 410 (2)
Deutschland 18 710 (2)
ΕλλÀδα
España 25 550
France 12 360 (2)
Ireland 60 910 (2)
Italia
Luxembourg
Nederland 89 280 (2)
Österreich
Portugal 2 470
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 25 310 (2)

CE 258 000

TAC 265 000

(1) Aguas comunitarias.
(2) No podrán pescarse en aguas bajo la soberanía o jurisdic-

ción de España y de Portugal.
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Especie: Jureles
Trachurus spp.

Zona: VIIIc, IX

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 39 270 (1) (4)
France 500 (2) (4)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 33 230 (3) (4)
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 73 000

TAC 73 000

(1) Podrán pescarse en aguas bajo la soberanía o jurisdicción
del Estado miembro de que se trate o en aguas internaciona-
les de la zona considerada, salvo 2 250 toneladas que
podrán pescarse en aguas sometidas a la soberanía o juris-
dicción de Portugal.

(2) Excluida la subzona CIEM IX.
(3) Podrán pescarse en aguas bajo a la soberanía o jurisdicción

del Estado miembro de que se trate o en aguas internaciona-
les de la zona considerada, salvo 2 250 toneladas que
podrán pescarse en aguas sometidas a la soberanía o juris-
dicción de España.

(4) De las cuales no más del 5 % podrán consistir en jureles de
entre 12 y 14 centímetros, no obstante lo dispuesto en el
artículo 5 del Reglamento (CEE) no 894/97. A los efectos
del control de esta cantidad, se aplicará el coeficiente 1,2 al
peso de los desembarques.

Especie: Jureles
Trachurus spp.

Zona: X, Copace (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 5 000
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 5 000

TAC 5 000

(1) Aguas adyacentes a las Azores bajo la soberanía o jurisdic-
ción de Portugal.

Especie: Jureles
Trachurus spp.

Zona: Copace (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 2 000
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 2 000

TAC 2 000

(1) Aguas adyacentes a Madeira bajo la soberanía o jurisdicción
de Portugal.
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Especie: Jureles
Trachurus spp.

Zona: Copace (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 2 000
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 2 000

TAC 2 000

(1) Aguas adyacentes a las Islas Canarias bajo la soberanía o
jurisdicción de España.

Especie: Faneca noruega
Trisopterus esmarki

Zona: IIa (1), Skagerrak y Kattegat, Mar del Norte (1)

België/Belgique
Danmark 179 840
Deutschland 30
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 130
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 180 000 (2)

TAC 220 000

(1) Aguas comunitarias.
(2) Este TAC no podrá ser pescado por barcos daneses en el

Skagerrak en el interior de una zona de 4 millas a partir de
las líneas de base del Reino de Noruega. Este TAC tampoco
podrá ser pescado por barcos de otros Estados miembros en
el Skagerrak dentro de una zona de 12 millas a partir de las
líneas de base del Reino de Noruega
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ANEXO II

Total admisible de capturas de arenque que se desembarcarán sin clasificar con fines distintos del consumo
humano (en toneladas de peso vivo). Todas las limitaciones de capturas establecidas en el presente anexo se
considerarán cuotas a los efectos de lo dispuesto en el artículo 5 del presente Reglamento y, por lo tanto,
estarán sujetas a las normas establecidas en el Reglamento (CE) no 2847/93 y, en particular, en sus artículos
14 y 15.

Especie: Arenque (1)
Clupea harengus

Zona: Skagerrak, Kattegat

België/Belgique
Danmark 16 240
Deutschland 145
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 2 615
United Kingdom

CE 19 000

TAC 19 000

(1) Capturas accesorias de arenque obtenidas en pesquerías de
especies distintas del arenque y desembarcadas sin clasifi-
car.

Especie: Arenque (1)
Clupea harengus

Zona: IIa (2), Mar del Norte, VIId

België/Belgique 150
Danmark 28 710
Deutschland 150
ΕλλÀδα
España
France 150
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 150
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 140
United Kingdom 550

CE 30 000

TAC 30 000

(1) Capturas accesorias de arenque obtenidas en pesquerías de
especies distintas del arenque y desembarcadas sin clasifi-
car.

(2) Aguas comunitarias.
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ANEXO III

Población

Especie

Nombre común Nombre científico
Zona

Tipo de TAC:
A=analítico
C=cautelar

Artículos 3 y 4 del
Reglamento (CE)

no 847/96
aplicables:
(1/0=sí/no)

Deducciones
previstas

en el apartado 2 del
artículo 5

del Reglamento
(CE) no 847/96

aplicables:
(1/0=sí/no)

Lanzones Ammodytidae IIa (1), Mar del Norte (1) C 1 0
Arenque Clupea harengus I, II A 0 0
Arenque Clupea harengus Skagerrak, Kattegat A 0 1
Arenque Clupea harengus III,b,c,d (1) A 0 1
Arenque Clupea harengus III,b,c,d, Management Unit 3 A 0 0
Arenque Clupea harengus Mar del Norte al norte de

53° 309 N A 0 1
Arenque Clupea harengus IVc (1), VIId C 0 1
Arenque Clupea harengus Vb (1), VIaN, VIb A 0 1
Arenque Clupea harengus VIaS, VIIb, c A 1 0
Arenque Clupea harengus VIa Clyde C 1 0
Arenque Clupea harengus VIIa A 0 1
Arenque Clupea harengus VIIe, f C 1 0
Arenque Clupea harengus VIIg, h, j, k A 1 0
Anchoa Engraulis encrasicolus VIII C 1 0
Anchoa Engraulis encrasicolus IX, X C 1 0
Bacalao Gadus morhua I, IIb A 0 0
Bacalao Gadus morhua Skagerrak A 0 1
Bacalao Gadus morhua Kattegat A 1 0
Bacalao Gadus morhua IIIb, c, d (1) A 0 1
Bacalao Gadus morhua IIa (1), Mar del Norte A 0 1
Bacalao Gadus morhua Vb (1), VI, XII, XIV A 0 1
Bacalao Gadus morhua VIIa A 0 1
Bacalao Gadus morhua VIIb-k, VIII, IX, X A 0 1
Gallos Lepidorhombus spp. IIa (1), Mar del Norte (1) C 1 0
Gallos Lepidorhombus spp. Vb (1), VI, XII, XIV C 1 0
Gallos Lepidorhombus spp. VII A 1 0

Gallos Lepidorhombus spp. VIIIa, b, d, e A 1 0

Gallos Lepidorhombus spp. VIIIc, IX, X A 1 0

Limanda Limanda limanda IIa (1), Mar del Norte C 1 0

Rapes Lophius spp. IIa (1), Mar del Norte (1) C 1 0

Rapes Lophius spp. Vb (1), VI, XII, XIV C 1 0

Rapes Lophius spp. VII A 1 0

Rapes Lophius spp. VIIIa, b, d, e A 1 0

Rapes Lophius spp. VIIIc, IX, X C 1 0

Capelán Mallotus villosus IIb A 0 0

Eglefino Melanogrammus aeglefinus Skagerrak, Kattegat, IIIb, c, d (1) A 0 0

Eglefino Melanogrammus aeglefinus IIa (1), Mar del Norte A 0 0

Eglefino Melanogrammus aeglefinus Vb (1), VI, XII, XIV A 0 1

Eglefino Melanogrammus aeglefinus VII, VIII, IX, X C 1 0

Merlán Merlangius merlangus Skagerrak, Kattegat C 0 0

Merlán Merlangius merlangus IIa (1), Mar del Norte A 0 1

Merlán Merlangius merlangus Vb (1), VI, XII, XIV A 0 0

Merlán Merlangius merlangus VIIa A 1 1

(1) Aguas comunitarias.
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Población

Especie

Nombre común Nombre científico
Zona

Tipo de TAC:
A=analítico
C=cautelar

Artículos 3 y 4 del
Reglamento (CE)

no 847/96
aplicables:
(1/0=sí/no)

Deducciones
previstas

en el apartado 2 del
artículo 5

del Reglamento
(CE) no 847/96

aplicables:
(1/0=sí/no)

Merlán Merlangius merlangus VIIb-k A 0 0
Merlán Merlangius merlangus VIII C 1 0
Merlán Merlangius merlangus IX, X C 1 0
Merluza Merluccius merluccius Skagerrak, Kattegat, IIIb, c, d (1) A 0 1
Merluza Merluccius merluccius IIa (1), Mar del Norte (1) A 0 1
Merluza Merluccius merluccius Vb (1), VI, VII, XII, XIV A 0 0
Merluza Merluccius merluccius VIIIa, b, d, e A 0 0
Merluza Merluccius merluccius VIIIc, IX, X A 0 1
Bacaladilla Micromesistius poutassou IIa (1), Mar del Norte (1) A 1 0
Bacaladilla Micromesistius poutassou Vb (1), VI, VII A 1 0
Bacaladilla Micromesistius poutassou VIIIa, b, d A 1 0
Bacaladilla Micromesistius poutassou VIIIe A 1 0
Bacaladilla Micromesistius poutassou VIIIc, IX, X A 1 0
Falsa limanda Microstomus kitt IIa (1), Mar del Norte (1) C 1 0
Cigala Nephrops norvegicus IIa, IIIb, c, d (1) C 1 0
Cigala Nephrops norvegicus IIa (1), Mar del Norte (1) C 1 0
Cigala Nephrops norvegicus Vb (1), VI C 1 0
Cigala Nephrops norvegicus VII C 1 0
Cigala Nephrops norvegicus VIIIa, b C 1 0
Cigala Nephrops norvegicus VIIIc C 1 0
Cigala Nephrops norvegicus VIIId, e C 1 0
Cigala Nephrops norvegicus IX, X, Copace (1) C 1 0
Gamba nórdica Pandalus borealis Skagerrak A 0 0
Camarones
Penaeus

Penaeus spp. Guayana francesa
C 1 0

Solla europea Pleuronectes platessa Skagerrak A 0 0
Solla europea Pleuronectes platessa Kattegat A 0 0

Solla europea Pleuronectes platessa IIIb, c, d (1) C 1 0

Solla europea Pleuronectes platessa IIa (1), Mar del Norte A 0 1

Solla europea Pleuronectes platessa Vb (1), VI, XII, XIV C 1 0

Solla europea Pleuronectes platessa VIIa A 1 0

Solla europea Pleuronectes platessa VIIb, c C 1 0

Solla europea Pleuronectes platessa VIId, e A 0 1

Solla europea Pleuronectes platessa VIIf, g A 0 1

Solla europea Pleuronectes platessa VIIh, j, k C 0 0

Solla europea Pleuronectes platessa VIII, IX, X C 1 0

Abadejo Pollachius pollachius Vb (1), VI, XII, XIV C 1 0

Abadejo Pollachius pollachius VII C 1 0

Abadejo Pollachius pollachius VIIIa, b C 1 0

Abadejo Pollachius pollachius VIIIc C 1 0

Abadejo Pollachius pollachius VIIId C 1 0

Abadejo Pollachius pollachius VIIIe C 1 0

Abadejo Pollachius pollachius IX, X C 1 0

Carbonero Pollachius virens IIa (1), Skarregak, Kattegat, IIIb,
c, d (1), Mar del Norte A 0 1

Carbonero Pollachius virens Vb (1), VI, XII, XIV A 0 1

Carbonero Pollachius virens VII, VIII, IX, X C 0 0

Rodaballo Psetta maxima IIa (1), Mar del Norte (1) C 1 0

(1) Aguas comunitarias.
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Población

Especie

Nombre común Nombre científico
Zona

Tipo de TAC:
A=analítico
C=cautelar

Artículos 3 y 4 del
Reglamento (CE)

no 847/96
aplicables:
(1/0=sí/no)

Deducciones
previstas

en el apartado 2 del
artículo 5

del Reglamento
(CE) no 847/96

aplicables:
(1/0=sí/no)

Rayas Rajidae IIa (1), Mar del Norte (1) C 1 0

Salmón Salmo salar IIIb, c, d (1) A 0 1

Salmón Salmo salar Subdivisión 32 de la IBSFC A 0 1

Caballa Scomber scombrus IIa (1), Skagerrak, Kattegat, IIIb,
c, d (1), Mar del Norte A 0 0

Caballa Scomber scombrus II, Vb (1), VI, VII, VIII, XII,
XIV A 0 0

Caballa Scomber scombrus VIIIc, IX, X A 0 0

Lenguados Solea spp. Skagerrak, Kattegat, IIIb, c, d (1) C 1 0

Lenguados Solea spp. II, Mar del Norte A 0 1

Lenguados Solea spp. Vb (1), VI, XII, XIV C 1 0

Lenguados Solea spp. Vlla A 0 1

Lenguados Solea spp. Vllb, c C 1 0

Lenguados Solea spp. Vlld A 0 1

Lenguados Solea spp. Vlle A 0 1

Lenguados Solea spp. Vllf, g, A 0 1

Lenguados Solea spp. Vllh, j, k C 1 0

Lenguados Solea spp. VllIa, b A 1 0

Lenguados Solea spp. VIIIc, d, e, IX, X C 1 0

Espadín Sprattus sprattus Skagerrak, Kattegat C 0 0

Espadín Sprattus sprattus IIIb, c, d (1) A 0 0

Espadín Sprattus sprattus IIa (1), Mar del Norte (1) C 0 0

Espadín Sprattus sprattus VIId, e C 1 0

Jurel Trachurus trachurus IIa (1), Mar del Norte (1) C 0 0

Jurel Trachurus trachurus Vb (1), VI, VII, VIII, XII, XIV A 1 0

Jurel Trachurus trachurus VIIIc, IX A 1 0

Jurel Trachurus trachurus Copace (Azores) C 1 0

Jurel Trachurus trachurus Copace (Madeira) C 1 0

Jurel Trachurus trachurus Copace (Canarias) C 1 0

Faneca noruega Trisopterus esmarki IIa (1), Skagerrak, Kattegat, Mar
del Norte (1) C 1 0

(1) Aguas comunitarias.
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ANEXO IV

Dispositivos de escape (modelo 1)

Se sujetarán dos dispositivos de escape recubiertos de plástico y con mallas romboidales totalmente abiertas
al copo de las redes de arrastre y de cerco danesas que se utilicen en las pesquerías de bacalao. La luz de
malla será de 105 mm como mínimo. El dispositivo de escape irá sujeto con un paño de red independiente
que se fijará entre las mallas romboidales normales y las del dispositivo de escape. El tamaño de malla del
paño de red independiente será igual al producto de la longitud del lado de malla o pie del dispositivo de
escape por la raíz cuadrada de 2.

El dispositivo de escape irá sujeto a ambos lados del copo y la distancia entre el extremo posterior del copo
y el dispositivo de escape será de entre 40 y 50 cm. La longitud del dispositivo de escape será igual al 80 %
de la longitud total del copo y su altura será de 50 cm. Este dispositivo estará montado de forma que deje
una abertura de entre 15 y 20 cm entre las costuras inferior y superior del dispositivo de escape
(figura 1).

Dispositivos de escape (modelo 2)

Definición de los dispositivos de escape

Los dispositivos de escape estarán constituidos por secciones de paño de red rectangulares. Se montarán dos
en el copo.

Tamaño de los dispositivos de escape

Cada dispositivo de escape tendrá una anchura mínima de 45 cm en toda su longitud. Sus lados tendrán una
longitud mínima de 3,5 m (figura 2) y su longitud no será inferior al 80 % de la longitud total del copo.

Paño de red de los dispositivos de escape

Las mallas de los dispositivos de escape tendrán una talla mínima de 105 mm y serán cuadradas, es decir,
que los cuatro lados del paño de red del dispositivo de escape deberán ir completamente cortados en el
sentido de los lados de la malla o pies. El paño estará montado de manera que los pies o lados de malla
sean paralelos y perpendiculares a la longitud del copo. El dispositivo de escape tendrá una anchura de ocho
mallas cuadradas abiertas.

Colocación de los dispositivos de escape

El copo estará dividido en la cara superior y en la cara inferior mediante bordes que vayan a lo largo de los
lados derecho e izquierdo. Los dos dispositivos de escape estarán colocados en la cara inferior pegados a los
bordes y por debajo de éstos. Los dispositivos de escape terminarán a 40-50 cm del fondo del copo
(figura 2).

El extremo anterior del dispositivo de escape irá cosido en 8 mallas de anchura del paño normal del copo.
Un lado irá unido al borde o justo al lado del borde y el otro irá unido al paño normal de la cara inferior
del copo siguiendo un corte completo en la dirección de los nudos (corte en el sentido de los pies).

Tamaño de malla en la totalidad del copo

Todo el copo estará constituido por mallas de 105 mm como mínimo.
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FIGURA 1

Modelo 1 de dispositivo de escape

40-50 cm
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FIGURA 2

Modelo 2 de dispositivo de escape

Posición en el copo de los dispositivos de escape de malla cuadrada

Copo

Longitud del dispositivo de escape = 0,8 × longitud del copo 40-50 cm

Sección transversal del copo

Borde

Dispositivo de escape =
8 mallas cuadradas

Dispositivo de escape =
8 mallas cuadradas
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100 mallas de circunferencia en total

Borde

Estrobo de izado


